Словарь
Сюртук – длинный пиджак в талию.
Кучер –слуга, который лошадьми в экипаже.
Башлык – тёплый головной убор, капюшон с длинными концами.
Урядник – низкий чин уездной полиции.
Розвальни – сани.
Флигель – пристройка сбоку главного здания или дом во дворе здания.
Рождество Христово – праздник.
Самоеды – старое название народов, говорящих на самодийских языках, - ненцев.
Бизон – животное.
Майе Рид – английский писатель, автор приключенческих романов.
Пампасы – название южноамериканских равнинных травянистых степей.
Мустанги – потомки лошадей.
Калифорния – Американский штат.
Джин – алкогольный напиток.
Плантация – искусственно созданное сельскохозяйственное предприятие, где культуры выращиваются для продажи.
Сочельник – это день перед Рождеством и перед Крещением.
Берингов пролив – находится между Евразией и Северной Америкой.
Термиты, москиты – насекомые.
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